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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 4e 
Mei 1954 door de Minister van 
Landbouw verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
ministerieel besluit "houdende 
opheffing van de bepalingen be­ 
treffende de taxes gelnd voor de 
veeartsenijkundige gezondheids­ 
contrôle bij de invoer en de uit- 
'v0.er van dieren", heeft de 18e 
Mei 1954 het volgend advies 
gegeven : 

AVIS DU CONSEIL DtETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre 
saisi par le Ministre de l'Agri­ 
cul ture, le 4 mai 1954, d 'une 
demande d'avis sur un pro j et d f 
arrêté ministériel "portant 
abrogation des dispositions rele 
tives aux taxes perçuès pour le 
contrôle sanitaire vétérinaire 
à l'importation et à l'exporta­ 
tion des animaux", a donné le 
18 mai 1954 l'avis suivant: 
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Het orrtwe r-p heeft tot doel, een aantal mi­ 

nisteriële besluiten houdende vaststelling van de taxes 

geïnd voor de gezondheidscontrôle van dieren bij de in­ 

en uitvoer op te heffen. Voor hun rechtsgrond beriepen 

deze besluiten zich uitdrukkelijk of impliciet op het 

koninkli jk be slui t van 20 September Î 883 .if op andere 

koninklijke besluiten, zoals hot koninklijk besluit 

van 15 Februari 1921,genomen ter uitvoering van de 

wet van 30 December 1882 op de veeartsenijkundige 

politie der huisdieren en schadelijke insecten. 

Belast met het onderzoek van e en ontwerp van 

koninkli jk be slui t houd en de wi, j ziging van de bepalin­ 

gen van het koninklijk besluit van 20 Septomber 1883 

die de in-, ui t- en doorvoer van huisdieron bc rr e f f en , 
adviseerde de Raad van State op 20 Juli 1950 onder nr 

1169 dat de Regering niet gemachtigd was de kosten voor 

de gezondheidsoontrôle aan de grens ton laste van dG 

betrokkenen te brengon. In het advios nr 1171 van de­ 

zelfde dag oordeelde de Raad van State, dat de Minister 

van Lan dbo uw derhalve na o t gemach t i gd was het bedrag 
van het uit dien hoofde te heffen contrôlegold vast 

te stellen. 

De Hegering hooft he t advies van de Raad 

van State gevolgd, aangozien in het koninklijk besluit 

van 5 Docember 1952, dat uit het ontwerp nr 1169 is 

ontstaanJ oansde81s goen bepaling meer voorkomt be­ 

treffende taxes voor de g:ezondheidscontrôle en aangezie 

anderdeels di t be s Lu.i t alle vroegere koninkli ,jke be­ 

sluiten betreffende de in~ uit- on doorvoer van huis­ 

dioron,en namelijk hot koninklijk bGsluit van 15 Fe­ 

bruari 192î,opheft. 
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Bovendien kwam in het ontwerp van ministerieel 
uitvoeringsbesluit, dat hc;t ministerieel besluit van 6 
December 1952 is gevvorden, een bepaling voor (artikel 60: 
waarbij al de desbetreffende ministeriële besluiten met 
uitzondering van die welke het tarief van de contrôle­ 
gelden bepalen, werden opgeheven •. Met een amendement 
(brief S.J. 7497/C.D~ A.12), dat de 2313 Juni 1950 in de 
loop van het onderzoek van het ontwerp op de Raad van 
State werd ingediend, deed de Minister van Landbouw de 
bepaling van artikel 60, die de ministeri~le besluiten 
tot VCl.ststelling van he t tarief van de contrôlegelden 
handhaafde, schrappen. Aldus kwam in het ministerieel 
besluit van 6 December 1952 onder artikel 64 een in 
volkomen algemene benoordingen g,-,stelclo opheffingsbe­ 
paling te staan, met het gevolg dat de gehele reglemen­ 
tering, welke vrOJger bij ministerieel besluit was 
vastgelegd, ongedaan werd genaakt. 

De voorgelegde tekst heeft dus geen voorwerp~ 

-._---------------- 
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Le projet tend à abroger un certain nom­ 
bre d'arrêtés ministériels fixant les taxes pour 
le contrôle sanitaire des animaux à l'importation 
et à Itexportation. Ces arrêtés se réclamaient com­ 
mo f ondcmcrrt légal, cxpr'c ssément ou Lmp.l Lc i tement , 
do l'arrêté royal du 20 soptembre 1883 ou d'autres 
arrêtés royaux1 toI l'arrêté royal du 15 février 
1921, pris en exécution de la loi du 30 décembre 
1882 sur la police sanitaire des animaux domesti­ 
ques et les insectes nuisibles. 

Appelé i:l oxaminer un projot d'arrêté 
royal modifiant l~arrêté royal du 20 septembre 1883 
en celles dG sos dispositions qui concernent l'im­ 
portation? Itexportation et le transit des animaux 
domestiques, le Conseil d'Etat a émis le 20 juillot 
19501 sous le nO 1169, Itavis que le Gouvernement 
n'avait pas 10 pouvoir de mettre à charge des in­ 
téressés les frais résultant des mesur8S de con­ 
trôle sanitaire à la frontière. Dans l'avis émis 
10 mêmo jour, sous le nO 1171, le Conseil d'Etat 
a estimé quo 10 l\l[ini stro do l t Agricul turo nt avai t 
dès lors pas 10 pouvoir d~ fixer 10 montant des 
droits à percevoir do cc chef. 

Lc Gouvernement s'est rallié à l'avis du 
Conseil dtEtat, puisque l'arrêté royal du 5 décem­ 
bre 1952 auquo L a abouti le projet n? 1169, d t u.ne 
part ne porte plus do disposition relative aux 
taxo s de contrôle sanitaire et t 'd' autre part, abroge 
tous les arrêtés royaux antérieurs relatifs à 
l'importation, à l'exportation ct au transit do·s 

•. --l'. · . 
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animaux domestiques, et notamment l'arrêté royal 
du 15 février 1921. 

Au surplus, le projet d'arrêté ministérieJ 
d'exécution, qui est devenu l'arrêté ministériel 
du 6 décembre 1952, portait une disposition 
(article 60) abrogeant tous les arrôtés minis­ 
tériels en la matière, sauf les arrêtés minis­ 
tériels fixant le tarif dos droits de contrôle. 
Par amcndcmcrrt déposé 10 23 juin 1950 (lettre 
S .. J. 7497/C.D.A.12) au cours de l'examen du pro­ 
jet en Conseil d'Etat, Ic Ministre de l'Agricul­ 
ture a supprimé la disposition do l'article 60 
maintenant en vigueur les arrêtés ministériels 
fixant le tarif des droits do contrôle.Une dis­ 
position abrogatoire rédigée en termes absolu­ 
ment généraux a,en conséquence, été insérée 
dans Itarrôté ministériel du 6 décembre 1952 
sous l'article 64 : ello a cu pour effet de 
faire table rase de toute la réglementation prise 
antérieurement par arrôté ministériel. 

Il s'ensuit que 10 projet est dénué 
d'objet. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren F.LEPAGEt 
Messieurs: 

raadsheer van State,. 
conseiller d~Etat, 

voorzitter, 
président, 

J . COYET1'E, 
K.MEES, 

raadsheren van State~ 
conseillers d'~tat, 

1.FREDERICQ, 

G.VAN HECKE1 

bij zi tters van de 
we t gev Lng , 
assesseurs de la 
de législationr 

afdeling 

section 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint~ 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.MEES. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous Ie contr6le de M.MEES. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J.CYPRES. (get.) F.LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivrée ~ M. le Ministre 

van Landbouw. 
de l'Agriculture. 

De 1954. , Le 1954. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R .DECKM\1'l • 


